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БИБЛИОГРАФИЈА НА ПРОФ. Д-Р ДРАГИ МИХАЈЛОВСКИ2

Драги  М и х а ј л о в с к и, редовен професор на Катедрата за англиски 
јазик и книжевност при Филолошкиот факултет „Блаже Конески” во Скопје

1976

1. Елиот, Т. С. „Љубовната песна на Џ. Алфред Пруфрок“. Препев од 
англиски Драги Михајловски. Билтен на младиот отворен театар. - 
Скопје: 1976, II, 2, 11-16.

1977

2. Елиот, Т. С. „Чиста среда“. Препев од англиски Драги Михајловски. 
Разгледи. - Скопје: 1977, јануари-февруари, 139-146.

3. Михајловски, Драги. „Чиста среда или едно ново Елиотово крште-
вање“, во Разгледи. - Скопје: 1977, јануари-февруари, 147-150.

1978

4. Дан, Џон. „Десет песни“. Препев од англиски Драги Михајловски. 
Стремеж. - Прилеп: 1978, декември, 10, 1025-1033.

5. Михајловски, Драги. „За Поезијата на Џон Дан“, во Стремеж. - При-
леп: 1978 (XXII), 10, 1034-1037.

6. Михајловски, Драги. „Преглед на основните податоци за сонетни-
от циклус на В.Шекспир со посебен осврт на свадбените сонети 
и нивниот препев на македонски“, во Стремеж. - Прилеп: 1978 
(XXII), 4, 324-336.

2 Ова е личната библиографија на проф. д-р Драги Михајловски, запишувана од негова рака 
во годините од 1976 до 2019. Редакцијата на Годишен зборник одлучи за оваа пригода да 
го објави списокот на трудови во автентичната форма. Изразуваме голема благодарност 
до семејството на нашиот драг колега и професор Драги Михајловски за отстапувањето 
на оваа вредна библиографска граѓа. Насловот е напишан од Редакцијата.
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7. Шекспир, Вилијам. „Десет свадбени сонети“. Препев од англиски 
Драги Михајловски. Стремеж. - Прилеп: 1978 (XXII), 4, 337-341.

1979

8. Михајловски, Драги / Спасов, Људмил. “Birgitta Englund YES/
NO-QUESTIONS IN BULGARIAN AND MACEDONIAN FORM 
(Формите на да/не прашањата во бугарскиот и македонскиот јазик), 
Acta Universitatis Stocholmlensis, Stolcholm Slavic Studies, Almqvist and 
Wiksell International, Stockholm, 1977. (Докторска дисертација одбра-
нета на Катедрата за словенски и балтиски јазици на Универзитетот 
во Стокхолм, 1977)” во Литературен збор. - Скопје: 1979, 1, 113-116.

1980

9. Бошковски, Петар. “A Bed on Teracce”. Translated by Dragi Mihajlovski. 
Bhubaneswar Review. Bhubaneswar (India): 1980, January-June, 68-69.

10. Вордсворт, Вилијам. „Пет песни“. Препев од англиски Драги 
Михајловски. Стремеж. - Прилеп: 1980 (XXIV), 6, 454-459.

11. Литературен преглед, собрани критики од Веле Смилевски и Тодор 
Чаловски. Превод на англиски Драги Михајловски. - Скопје, Југосло-
венска авторска агенција, 1980, 49.

12. Милтон, Џон. „Изгубениот рај: книга прва“. Препев од англиски 
Драги Михајловски. Стремеж. - Прилеп: 1980 (XXIV), 2, 169-190.

13. Михајловски, Драги. „Млада македонска поезија“, во Студентски 
збор. - Скопје: 1980, август, 10-15

14. Павловски, Радован. “The Youth That Sleeps At Noon”. Translated by 
Dragi Mihajlovski. Bhubaneswar Review. Bhubaneswar (India): 1980, 
January-June, 69-70.

15. Павловски, Радован. “Message”. Translated by Dragi Mihajlovski. 
Bhubaneswar Review. Bhubaneswar (India): 1980, January-June, 70-71.

16. Џен, Шјораџ Сингх. Современа индиска поезија. Превод од англиски 
Драги Михајловски, Мето Јовановски, Веле Смилевски. - Струга: 
Струшки вечери на поезијата, 1980, 59.

1981

17. Боркгревинк, Х. И. „Зошто музичката хармонија е пријатна за човеч-
кото уво?“. Превод од англиски Драги Михајловски. Современост. 
- Скопје: 1981 (XXX), 2-3, 200-203.
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18. Кабеле, Јиржи. „Уметничката креација и проблемите на компјутер-
ски обликуваниот индустриски дизајн“. Превод од англиски Драги 
Михајловски. Современост. - Скопје: 1981 (XXX), 2-3, 208-211.

19. Кајзер, Вини. „Уметничката креација во видео-уметноста и перфо-
мансите“. Превод од англиски Драги Михајловски. Современост. 
- Скопје: 1981 (XXX), 2-3, 254-257.

20. Китс, Џон. „Ода на грчката урна“. Препев од англиски Драги Ми-
хајловски. Студентски збор. - Скопје: 1981 (XXXII), 23 октомври, 12.

21. Литературен преглед, собрани критики од Веле Смилевски и То-
дор Чаловски. Превод на англиски Драги Михајловски. - Скопје: 
Југословенска авторска агенција, 1981, 49.

22. Махапатра, С./Босковски, Ј.Т.. Longing for the South: Contemporary 
Macedonian poetry. Translated by Dragi Mihajlovski et al. - New Delhi: 
Prachi Prakashan, 1981, 196.

23. Михајловски, Драги. Речно улиште. - Скопје: Книжевна младина на 
Македонија, 1981, 98.

24. Михајловски, Драги. „Бабиње“. во Студентски збор. - Скопје: 1981, 
29 ноември, 855-856.

25. Михајловски , Драги. „Асоцијација. Леван. Чиновник“, во Разгледи. 
- Скопје: 1981 (XXIII), 7-8, 619-623.

26. Норденстам, Торе. „За логиката на креативниот процес“. Пре-
вод од англиски Драги Михајловски. Современост. - Скопје: 1981 
(XXX), 2-3, 122-124.

27. Сааринен, Пирко. „Мотивите за пишување: резултати од една анке-
та“. Превод од англиски Драги Михајловски. Современост. - Скопје: 
1981 (XXX), 2-3, 169-172.

28. Фишер, Џон. “Задоволството и творештвото”. Превод од англиски 
Драги Михајловски. Современост. - Скопје: 1981 (XXX), 2-3, 82-86.

1982

29. Милош, Чеслав. „Поинаку“. Препев од англиски Драги Михајловски. 
Стремеж. - Прилеп: 1982 (XXVI), 1-2, 90.

30. Михајловски, Драги. „Том Кемпински: Монодует“. Синопсис. - 
Скопје: МНТ, 1982.

31. Михајловски Драги. „Џек Лондон: животот и јавето како фикција“. 
Поговор кон делото Мартин Идн од Џек Лондон. -Скопје: Мис-
ла, 1982, 451-456.
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32. Михајловски Драги. „На спореден колосек“, во Разгледи. - Скопје: 
1982 (XXIV), 9-10, 770-775.

33. Оксенхем, Џон. „Македонија: нова песна за Илинден“. Препев 
од англиски Драги Михајловски. Современост. - Скопје: 1982 
(XXXII), 4, 55-63.

34. Петковски, Борис. Никола Мартиноски. Превод на резимето од ан-
глиски Драги Михајловски. - Скопје, Култура, 1982.

35. Шекспир, Вилијам. „Десет сонети“. -Разгледи. - Скопје: 1982 
(XXIV), 9-10, 790-794.

1983

36. Андонов-Полјански, Христо. „Илинден“. Превод на англиски Драги 
Михајловски. Macedonian Review. - Скопје: 1983 (XIII), 3, 241-252.

37. Ивановски, Србо. Реацхинг фор тхе Магиц. Транслатед инто Енглисх 
бѕ Драги Михајловски. - Струга: Struga Poetry Evenings, 1983, 60.

38. Милтон, Џон. „Изгубениот рај: второ пеење“. Препев од англиски 
Драги Михајловски. Стремеж. - Прилеп: 1983 (XXVII), 6, 507-517.

39. Михајловски, Драги. „Случка“, во За. - Битола: 1983, 2, 39-41.

1984

40. Ел Тохани, Мохамед. „Поезијата меѓу сонот и реалноста“. Превод 
од англиски Драги Михајловски. Поезијата меѓу сонот и реалноста. 
- Струга: Струшки вечери на поезијата, 1984, 132-134.

41. Лоубери, Едвард. „Поезијата меѓу сонот и реалноста“. Превод од 
англиски Драги Михајловски. Поезијата меѓу сонот и реалноста. - 
Струга: Струшки вечери на поезијата, 1984, 67-71.

42. Махапатра, Ситакант. „Поезијата меѓу сонот и реалноста“. Превод 
од англиски Драги Михајловски. Поезијата меѓу сонот и реалноста.- 
Струга: Струшки вечери на поезијата, 1984, 60-64.

43. Чуо, Зенг. „Поезијата меѓу сонот и јавето“. Превод од англиски Драги 
Михајловски. Поезијата меѓу сонот и реалноста. - Струга: Струшки 
вечери на поезијата, 1984, 116-119.

44. Тодоровски, Гане. Одбрани песни. Превод на поговорот The Poetry 
of Gane Todorovski Драги Михајловски. - Струга: Струшки вечери 
на поезијата, 1984.
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1985

45. Михајловски, Драги. „Сведок“, во Разгледи. - Скопје: 1985 (XX-
VII), 2-3, 169-177.

46. Михајловски, Драги. „Родителски“, во Стремеж. - Прилеп: 1985 
(XXIX), 3, 373-386.

47. Михајловски, Драги. „Ричард Трети“. Поговор кон драмата Ричард 
Трети од Вилијам Шекспир. - Скопје: Македонска книга, 1985, 197-199.

48. Нова кинеска поезија. Препев од англиски Драги Михајловски. - 
Скопје: Мисла, 1985, 282.

49. Ортаков, Драгослав. Works of Music for the Stage by Macedonian Com-
posers. Превод на англиски Драги Михајловски. - Скопје: Авторска 
агенција на Македонија, 1985, 54.

50. Христов, Стојан. „Орелот и штркот“. Превод од англиски Драги 
Михајловски. Разгледи. - Скопје: 1985 (XXVII), 9-10, 847-858.

51. Шекспир, Вилијам. Ричард Трети. Препев од англиски Драги Ми-
хајловски. - Скопје: Македонска книга, 1985, 196.

1986

52. Бартелми, Фредерик. „Рипка“. Превод од англиски Драги Михајлов-
ски. Разгледи. - Скопје: 1986 (XXVIII), 7-8, 632-638.

53. Карвер, Рејмонд. „Можев да видам сè до ситница“. Превод од англиски 
Драги Михајловски. Разгледи. - Скопје: 1986 (XXVIII), 7-8, 628-631.

54. Михајловски, Драги. „Врска“. Млад борец. - Скопје: 1986 (март).
55. Михајловски, Драги. „Месечари“. Разгледи. - 1986 (XXVI-

II), 9-10, 728-734.
56. Михајловски, Драги. “Sleep-walkers ”. Macedonian Review. - Скопје: 

1986 (XVI), 2, 193-198.
57. Оутс, Керол Џојс. „Најроби“. Превод од англиски Драги Михајловски. 

Разгледи. - Скопје: 1986 (XXVIII), 7-8, 621-627.
58. Христов, Стојан. Орелот и штркот. Превод од англиски Драги Ми-

хајловски. - Скопје: Македонска книга, 1986, 214.
59. Шпорер, Мајкл. „Гинзберговата поетика на промашеноста“. Превод 

од англиски Драги Михајловски. Разгледи. - Скопје: 1986 (XXVI-
II), 5-6, 466-469.
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1987

60. Андреевски, М. Петре. “What A Beautiful Corpse”. Translated into 
English by Dragi Mihajlovski. Macedonian Review. - Skopje: 1987 
(XVII), 3, 294-295.

61. Атанасовски, Михо. “Bate Shurutka”. Translated into English by Dragi 
Mihajlovski. Macedonian Review. - Skopje: 1987 (XVII), 3, 296-297.

62. Gjegjeku, Enver. “That Town Again”. Translated into English by Dragi 
Mihajlovski. Macedonian Review. - Skopje: 1987 (XVII), 3, 299

63. Yevrich, Darinka. “Room”. Translated into English by Dragi Mihajlovski. 
Macedonian Review. - Skopje: 1987 (XVII), 3, 299-300.

64. Колриџ, Семјуел. „Кублај кан“. Препев од англиски Драги Михајловски. 
Стремеж. - Прилеп: 1987 (XXXI), 6, 457-458.

65. Конески, Блаже. “Epistle”. Translated into English by Dragi Mihajlovski. 
Macedonian Review. - Skopje: 1987 (XVII), 3, 294.

66. Михајловски, Драги. „Скали“. Културен живот. - Скопје: 1987 (XXX-
II), 9-10, 23-26.

67. Михајловски, Драги. „Белешки кон сонот на Колриџ“, во Стремеж. 
- Прилеп: 1987 (XXXI), 6, 459-468.

68. Михајловски, Драги. „Печуркарот“, во Разгледи. - Скопје: 1987 
(XXIX), 5-6, 509-515.

69. Рајмонд, Вики. „Промашена поента“. Препев од англиски Драги 
Михајловски. Културен живот. - Скопје: 1987 (XXXII), 7-8, 9.

70. Rendzov, Mihail. “The King”. Translated into English by Dragi Miha-
jlovski. Macedonian Review. - Skopje: 1987 (XVII), 3, 298.

71. Современа австралиска поезија. Препев од англиски Драги Михајлов-
ски со Илија Чашуле и др.. - Скопје: Мисла, 1987, 121.

72. Fotev, Metodia. “Request for Friendship with a Like Mind”. Translated 
into English by Dragi Mihajlovski. Macedonian Review. - Skopje: 1987 
(XVII), 3, 295-296.

1988

73. Вилсон, Сну. Антихрист. Превод на сценарио од англиски Драги 
Михајловски. - Скопје: Вардар-филм, 1988, 102.

74. Стинус, Ерик. „Младост. Невидливиот. Едуардо Мондлејн. Фашист.“. 
Препев од англиски Драги Михајловски. Културен живот. - Скопје: 
1988 (XXXIII), 5-6, 26.
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75. Шпорер, Мајкл. „Три песни“. Препев од англиски Драги Михајловски. 
Стремеж. - Прилеп: 1988 (XXXII), 5, 470-472.

1989

76. Михајловски, Драги. „Ѓон“, во Стремеж. - Прилеп: 1989 (XXXI-
II), 1-2, 10-25.

77. Михајловски, Драги. „Гљивар“, во Излазак из сенке. - Кикинда: 
Књижевна заједница Кикинде, 1989, 54-61.

78. Михаѕловски, Драги. „Голге“. Сеслер. - Скопје: 1989 (XXV), 233, 59-64.
79. Шекспир, Вилијам. Забуни. Препев од англиски Драги Михајловски. 

- Скопје: Македонска книга, 1989, 197.

1990

80. Блејк, Вилијам. „Венчавката на рајот и пеколот“. Препев од англиски 
Драги Михајловски. Разледи.- Скопје: 1990 (XXXII), 1-2, 68-85.

81. Вајт, И. Би. Пајажината на Клементина. Превод од англиски Драги 
Михајловски. - Скопје: Култура, 1990, 127.

82. Јанешлиева, Љубица. Современа британска поезија. Препев од 
англиски Драги Михајловски и др. - Струга: Струшки вечери на 
поезијата, 1990, 183.

83. Михајловски, Драги. Книжевниот лик на Скендербеј кај Прличев и 
во делата на англиски јазик. Магистерска теза - необјавена. - Скопје: 
Фонд на Филолошки факултет, 1990, 100.

84. Михајловски, Драги. „Осветлување на темнината“. Кон книгата Бу-
барот од Воден на Ристо Јачев, во Нова Македонија. - Скопје: 1990.

85. Михајловски, Драги. Ѓон. - Скопје: Култура, 1990, 99.
86. Михајловски, Драги. Нераспнати богови. - Скопје: Табернакул, 1990, 113.
87. Михајловски, Драги. “Sleep-walkers”. Anthology of the Macedonian 

Postmodern Short Story. - Skopje: Nasha kniga, 1990, 206-221.
88. Михајловски, Драги. “The Mushroom-gatherer”. Anthology of the Mac-

edonian Postmodern Short Story. Скопје: Наша книга, 1990, 222-237.

1991

89. Јовановска-Илиевска, Пандора. Хеат Бурст. Translated into English by 
Dragi Mihajlovski & Graham W. Reid. - Куманово: Просвета, 1991, 70.
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90. Михајловски, Драги. „Копиле“, во Нова Македонија. - Скопје: 1991, 
27 ноември, 15.

91. Расел, Бертран. „Кошмарот на кралицата од Саба“. Превод од англи-
ски Драги Михајловски. Еднорог. - Штип: 1991, 1, 55-62.

92. Рид, Греам. „Курбиново“. Превод од англиски Драги Михајловски. 
Збор. - Скопје: 1991, 27 ноември, 18.

93. Томиќ, Олга. Англиско-македонски речник. Јазична редакција на 
македонскиот текст Драги Михајловски. - Скопје: Култура, 1991, 800.

1992

94. Волкот, Дерек. Омир. Препев од англиски Драги Михајловски, Зоран 
Анчевски, Греам Рид. - Скопје: Детска радост, 1992, 170.

95. Михајловски, Драги. „Како да се одере волкот“. Поговор кон делото 
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